
１．次の英語は日本語に、日本語は英語にしてください。

apothecary ( 薬屋 ) pompously ( 尊大な )

replenish ( 補給する ) spiffy ( 魅力的な )

slab ( 厚板、平板 ) scowl ( しかめっ面 )

grapple ( 取っ組み合う ) corking ( すてきな )

rend ( 引き裂く )

bedlam ( 不穏な騒ぎ )

insulate ( 隔離する )

entrails ( 内蔵、はらわた )

dazedly ( ボーッとして )

tramp ( 強く踏みつける )

defiantly ( 反抗的に )

wheezy ( ゼーゼー言う )

ogle ( じろじろと見る )

tell off ( 叱りつける )

composedly ( 落ち着いて )

droop ( 垂れ下がる )

squeak ( キーキー声 )

squawk ( ガーガー声 )

jabber ( ぺちゃくちゃ )

sleek ( つやつやした )

scuffle ( 小競り合い )

woebegone ( みすぼらしい )

tatter ( ぼろぼろに裂ける )

through the mill ( 苦しい経験をして )

buckle ( 曲がる、倒れる )

scarper ( とんずらする )

clamp ( 締める、固定する )

grumpy ( 気難しい )

scalp ( 頭皮をはぐ )



２．次の英文を日本文に、日本文を英文にしてください。

①　ハリーは小脇に新しい本を抱えて１０分後にフローリッシュアンドブロッツから出てきた。そして

漏れ鍋へと戻る道を進んだのだが、自分がどこに行こうとしているのかほとんどわかっていなかったの

で、何人かの人にぶつかった。

　Harry emerged from Flourish and Blotts ten minutes later with his new books under his arms,

and made his way back to the Leaky Cauldron, hardly noticing where he was going and bumping

into several people.

②　ハリーはしゃべるために立ち止まることをしなかった。ネヴィルは教科書一覧を置き違えたようで

彼のとてもこわそうに見える祖母に叱りつけられていたのだ。

　Harry didn’t stop to chat; Neville appeared to have mislaid his booklist, and was being told off by

his very formidablelooking grandmother.


